
[서식 제11-1호] 
[11-1-blank shakli] 

가족관계에 관한 영문증명서 발급 신청서 
Oila munosabatlariga oid ingliz tilidagi guvohnomani olish uchun ariza 

외교부 여권정보(여권상 로마자 성명) 활용에 관한 동의 여부¹ 

Tashqi ishlar vazirligi pasport ma’lumotlaridan (pasportdagi lotin alifbosida yozilgan F.I.O.) 

foydalanishga rozilik¹ 

여권정보 활용에 동의합니다. □ 

Pasport ma’lumotlaridan foydalanilishiga rozilik 

bildiraman. □ 

신청 대상자 

(발급대상자) 
Ariza berayotgan 

shaxs 

(Hujjat berilishi 

kerak bo‘lgan 

shaxs) 

성명 
F.I.O. 

한글 
Koreys 

yozuvida 
 

등록기준지² 

Ro‘yxatga olingan 

turar joyi² 

 

주민등록번호 
Rezidentning 

ro‘yxatga olish raqami 
- 

신청내용 
Ariza mazmuni 

발급 통수 ………………………………………………………………………………(       )통 

Nusxalar soni ……… …………………………………………… …(       ) dona 

※ 여권을 발급받은 사실이 없는 가족구성원이 있는 경우에만 기재하시기 바랍니다. 

※ Pasport olmagan oila a’zolari mavjud bo‘lgan holatdagina to‘ldiring. 

담당자가 「국어의 로마자 표기법」에 따라 성명을 표기하는 것에 대한 동의 여부³ 

Mas’ul shaxsning “Koreys tilining lotin yozuvida ifodalanish qoidalari”ga muvofiq F.I.O. yozilishiga 

rozilik berish yoki bermaslik³ 

동의합니다 □ 

rozilik bildiraman □ 

위 내용에 동의하지 않는 경우 「국어의 로마자 표기법」에 맞게 로마자 성명을 기재하시기 바랍니다. 
Yuqoridagi mazmunga rozi bo‘lmagan taqdirda, “Koreys tilining lotin yozuvida ifodalanish qoidalari”ga muvofiq lotin yozuvidagi 

ismingizni kiriting. 

외국인인 가족구성원이 있는 경우 외국 여권상 로마자 성명을 기재하시기 바랍니다.³ 

Chet el fuqarosining oila a’zosi bo‘lgan taqdirda, xorijiy pasportdagi lotin yozuvidagi ismini kiriting.³ 

 
성 

Familiyasi 
명 

Ismi va otasining ismi 

□부 □모 

□Otasi □Onasi 

□배우자 

□Turmush o‘rtog‘i 

  

□부 □모 

□Otasi □Onasi 

□배우자 

□Turmush o‘rtog‘i 

  

□부 □모 

□Otasi □Onasi 

□배우자 

□Turmush o‘rtog‘i 

  

주민등록번호 

공개신청 여부 
(뒷부분6자리) 

Rezidentning 

ro‘yxatga olish 

raqamini oshkor 

□ 전부공개 

□ barchasini oshkor 

qilish 

 

 

공개신청 

사유 
Oshkor qilish 

uchun ariza 

sababi 

□ 1. 신청대상자의 주민등록번호를 정확하게 기재한 경우 

□ 1. Ariza berayotgan shaxsning rezidentning ro‘yxatga olish raqami 

aniq kiritilgan holatda 

 

 

※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ Ushbu tarjimadan ariza topshirayotganingizda qo‘llanma sifatida foydalanishingiz mumkin bo‘lib, arizani koreys tilida koreys 

blankasini to‘ldirib, topshirishingiz kerak ekanligini yodda tuting. 



qilish uchun ariza 

berish yoki 

bermaslik 
(oxirgi 6ta raqam) 

□ 신청대상자만 공개 

□ faqat ariza berayotgan 

shaxsgaoshkor qilish 

□ 2. 신청인이 신청대상자 또는 그의 부모, 양부모, 배우자, 자

녀 및 그 대리인인 경우 

□ 2. Ariza beruvchi ariza beruvchining o‘zi yoki uning ota-onasi, asrab 

olgan ota-onasi, turmush o‘rtog‘i, bolasi yoki vakili bo‘lsa, 

청구사유 
Da’vo sababi 

 

소명자료 
Daliliy 

hujjatlar 
 

아포스티유 신청을 위한 증명서 발급 정보 전송에 관한 동의 여부⁴ 

Apostilga ariza topshirish uchun guvohnoma berish ma’lumotlarini yuborishga 

rozilik⁴ 

증명서 발급 정보 전송에 동의합니다. □ 

ma’lumotnoma olish uchun ma’lumotlarni berilishiga 

roziman. □ 

신청인 
Ariza beruvchi 

성명 
F.I.O. 

한글 
Koreys 

yozuvida 

                                          (서명 또는 날인) 
                                          (imzo yoki muhr) 

주민등록번호⁵ 
Rezidentning 

ro‘yxatga olish 

raqami⁵ 

- 

※ 신청인이 여권을 발급받은 사실이 없는 경우에만 기재하시기 바랍니다. 

※ Ariza beruvchi pasport olmagan holatdagina to‘ldiring. 

담당자가 「국어의 로마자 표기법」에 따라 성명을 표기하는 것에 대한 동의 여부³ 

Mas’ul shaxsning “Koreys tilining lotin yozuvida ifodalanish qoidalari”ga muvofiq F.I.O. yozilishiga rozilik 

berish yoki bermaslik³ 

동의합니다. □ 

rozilik bildiraman □ 

위 내용에 동의하지 않는 경우 「국어의 로마자 표기법」에 맞게 로마자 

성명을 기재하시기 바랍니다. 
Yuqoridagi mazmunga rozi bo‘lmagan taqdirda, “Koreys tilining lotin yozuvida 

ifodalanish qoidalari”ga muvofiq lotin yozuvidagi ismingizni kiriting. 

성 
Familiyasi 

 

명 
Ismi va 

otasining 

ismi 

 

주소 
Manzil 

 

신청인 자격 
Ariza beruvchining 

maqomi 

의 
ning 

휴대전화번호 등 
Mobil telefon raqami 

 

위 임 인 
Vakolatni 

topshirgan 

shaxs 

대리하여 신청하는 경우에만 기재하시기 바랍니다. 
Vakolatli shaxs ariza topshirayotgandagina to‘ldiriladi. 

성명 
F.I.O. 

한글 
Koreys 

yozuvida 

                                          서명 또는 날인 
                                          imzo yoki muhr 

주민등록번호⁵ 
Rezidentning 

ro‘yxatga olish 

raqami⁵ 

- 

위임을 받은 경우 위임인의 성명 및 주민등록번호를 기재하여야 합니다(위임장은 별도 첨부). 
Vakolat olgan holda, vakolatni topshirgan shaxsning F.I.O.si va rezidentning ro‘yxatga olish raqamini ko‘rsatish kerak 

(ishonchnoma alohida ilova qilinadi). 

20    .    .    . 

                                                              시(구)ㆍ읍ㆍ면장 귀하 
                                         Shahar (tuman),mavze,shaharcha rahbari janoblariga 

※ 수수료 

※ Xizmat to‘lovi 

① 가족관계에 관한 영문증명서 1통당 1,000원 

① Oilaviy munosabatlar haqidagi ingliz tilidagi guvohnoma 1 nusxa uchun 1 000 von 

② 수수료 면제 대상자에 해당할 경우에는 수수료 면제(뒷면 참조) 

② Xizmat toʻlovidan ozod qilishga haqli boʻlgan shaxs boʻlsa, toʻlovdan ozod qilinadi (orqa tomondagi maʼlumotga qarang). 



1. 외교부 여권정보를 활용하여 영문증명서상 본인(신청대상자), 부모, 배우자 및 신청인의 성명을 여권상 로마자 성명으로 표기하는 

것에 대한 동의를 말합니다. 
1. Tashqi ishlar vazirligining pasport ma’lumotlaridan foydalanib, ingliz tilidagi guvohnomada o‘zingiz (ariza topshiruvchi), ota-onangiz, turmush 

o‘rtog‘ingiz va ariza topshiruvchining F.I.O.ni pasportdagi lotin yozuviga muvofiq ko‘rsatishga roziligingizni bildiradi. 
2. 신청서를 작성하는 경우에는 신청대상자의 성명과 등록기준지를 정확히 기재하여야 합니다. 다만, 본인 또는 본인의 배우자, 직계혈

족과 그 대리인의 경우와 민법상 법정대리인(후견인, 유언집행자, 상속재산관리인, 부재자재산관리인)이 시(구)․읍․면․동의 사무소에 

직접 출석하여 신분증 사본을  첨부하는 경우에는 신청대상자의 성명과 주민등록번호로도 청구할 수 있으나, 우편으로 청구할 때에

는 등록기준지를 반드시 기재하여야 합니다. 
2. Ariza yozishda, ariza beruvchining F.I.O. va ro‘yxatga olingan turar joy aniq kiritilishi kerak. Biroq, ariza beruvchi yoki uning turmush o‘rtog‘i, 

to‘g‘ridan-to‘g‘ri qarindoshlari va ularning vakillari hamda Fuqarolik kodeksiga binoan qonuniy vakillar (vasiy, vasiy ijrochisi, meros mulki 
boshqaruvchisi yoki g‘oyib bo‘lgan shaxs mulkini boshqaruvchi) shahar (tuman), qishloq, mahalla yoki mahalla idorasiga shaxsan kelib, shaxsini 

tasdiqlovchi hujjat nusxasini topshirganda, ariza beruvchi shaxsning F.I.O. va rezidentning ro‘yxatga olish raqami orqali ham ariza berish mumkin. 

Biroq, pochta orqali ariza berganda, ro‘yxatga olingan turar joyi albatta ko‘rsatilishi kerak. 
3. 신청대상자의 부모나 배우자가 여권을 발급받은 사실이 없는 경우, 담당자가 「국어의 로마자 표기법」에 따라 로마자 성명을 표기

하는 것에 동의하면 로마자 성명을 기재하지 않아도 됩니다. 이 경우 가장 많이 사용되는 로마자 성명으로 표기됩니다. 그리고 신청

대상자의 부모나 배우자가 외국인인 경우에는 가족관계등록관서에서 그 사람의 외국 여권상 로마자 성명을 소명하여야 합니다. 
3. Ariza beruvchi shaxsning ota-onasi yoki turmush o‘rtog‘i pasport olmagan bo‘lsa, mas’ul xodim “Koreys tilining lotincha yozuv qoidalari"ga muvofiq 

lotin alifbosida ismni yozishga rozi bo'lsa, lotin alifbosida F.I.O.ni yozish shart emas. Bu holda eng ko‘p qo‘llaniladigan lotincha ism bilan yoziladi. 

Shuningdek, ariza beruvchining ota-onasi yoki turmush o‘rtog‘i chet el fuqarosi bo‘lsa, oila munosabatlarini ro‘yxatga olish idorasida o‘sha shaxsning 
xorijiy pasportidagi lotincha F.I.O.ni tasdiqlash kerak bo‘ladi. 

4. 아포스티유란 국내에서 발급한 문서를 다른 국가에 제출하여 증명서 역할을 수행할 수 있도록 한 국제협약으로서, 주한 공사나 영사

의 확인 없이 협약국가에서 공문서의 효력을 인증받습니다. 
4. Apostil shtampi — bu mamlakat ichida berilgan hujjatlarni boshqa davlatga taqdim etish uchun tasdiqlangan sertifikat sifatida ishlatilishi mumkin bo‘lgan 

xalqaro kelishuvi hisoblanadi. Ushbu tartib orqali konvensiyaga qo‘shilgan davlatlar orasida hujjatni tegishli elchixonalar yoki konsulliklardan tasdiq 

olmasdan rasmiylashtirish mumkin bo‘ladi. 
5. 외국인인 경우 외국인등록번호(국내거소신고번호 또는 출생연월일)를 기재하시기 바랍니다. 
5. Ariza beruvchi chet el fuqarosi bo‘lsa, chet el fuqarosining ro‘yxatga olish raqami (mamlakatda istiqomat qilishi to‘g‘risidagi xabar raqami yoki tug‘ilgan 

yili, oyi, kuni) yoziladi. 

 

작성방법 
To‘ldirish bo‘yicha ko‘rsatmalar 

(뒤쪽) 
(Orqa tomoni) 

 

1. 본인 등의 대리인이 위임을 받아 청구하는 경우에는 신청서에 본인 등이 서명 또는 날인한 위임장과 신분증명서(주민등록증, 운전면

허증, 여권, 외국인등록증, 국내거소신고증, 국제운전면허증, 외국국가기관 명의의 신분증, 주민등록번호 및 주소가 기재된 장애인등

록증 등) 사본을 제출하여야 합니다. 다만, 민법상의 법정대리인(후견인, 유언집행자, 상속재산관리인, 부재자재산관리인)이 소명

자료를 제출하는 경우에는 본인 등이 아닌 경우에도 본인 등의 위임 없이 증명서의 교부를 신청할 수 있습니다. 

1. Arizani vakilingiz vakolatni olib topshirayotgan bo‘lsa, arizaga siz imzolagan yoki tasdiqlagan ishonchnoma va shaxsni tasdiqlovchi hujjatning 

(rezidentning ro‘yxatga olish guvohnomasi, haydovchilik guvohnomasi, pasport, chet el fuqarosining ro‘yxatga olish guvohnomasi, mamlakatda istiqomat 

joyi guvohnomasi, xalqaro haydovchilik guvohnomasi, xorijiy davlat organi tomonidan berilgan shaxsni tasdiqlovchi hujjat, shaxsning fuqarolik raqami va 

manzili ko‘rsatilgan nogironlik guvohnomasi kabi) nusxasini topshirishingiz kerak. Biroq, fuqarolik qonuni bo‘yicha qonuniy vakil (vasiy, vasiy 

ijrochisi, meros mulki boshqaruvchisi, bedarak yo‘qolgan shaxsning mulkini boshqarayotgan shaxs) tasdiqlovchi hujjatlarni topshirsa, u holda ariza 

beruvchi bo‘lmasa ham, vakolatnomasiz sertifikat olish uchun ariza topshirishi mumkin. 

 

2. 다음 어느 하나에 해당하는 사유가 있으면 영문증명서 발급이 제한될 수 있습니다. 

2. Quyidagi har qanday sababga ko‘ra ingliz tilidagi sertifikatni berish cheklanishi mumkin. 

① 본인이 여권을 발급받은 사실이 없는 경우 

① shaxs pasport olmagan holatda 

② 본인이 「혼인신고특례법」에 따른 혼인신고를 한 경우 

② ariza beruvchi “Nikohni ro‘yxatdan o‘tkazish to‘g‘risida”gi maxsus qonunga binoan nikohni ro‘yxatdan o‘tkazgan holatda 

③ 본인의 등록부가 폐쇄된 경우 

③ ariza beruvchining ro‘yxatga olish daftari yopilgan holatda 

④ 부, 모 또는 배우자의 등록부가 폐쇄된 경우[다만, 사망(실종선고 및 부재선고를 포함한다)하거나 국적을 상실(이탈을 포함한다)

하여 등록부가 폐쇄된 경우는 예외로 한다. 

④ ota, ona yoki turmush o‘rtog‘ining ro‘yxatga olish kitobi tugatilgan holatda (biroq, o‘lim (bedarak yo‘qolgan deb e‘lon qilish va yo‘qolgan deb e’lon 

qilishni o‘z ichiga oladi) yoki fuqarolikni yo‘qotgan (chiqib ketishni o‘z ichiga oladi) holatlari bundan mustasno) 

⑤ 등록부에 부, 모 또는 배우자가 2명 이상 기록된 경우 

⑤ ro‘yxatga olish kitobida ota, ona yoki turmush o‘rtog‘i 2 yoki undan ortiq kishi qayd etilgan holatda 

⑥ 외국인인 부, 모 또는 배우자의 외국 여권상 로마자 성명이 소명되지 않은 경우  

⑥ chet el fuqarosi bo‘lgan ota, ona yoki turmush o‘rtog‘ining xorijiy pasportidagi lotin yozuvidagi F.I.O. tasdiqlanmagan holatda  



⑦ 등록부의 기록이 법률상 무효인 것이거나 그 기록에 착오 또는 누락이 있는 경우 

⑦ ro‘yxatdagi yozuv qonuniy jihatdan haqiqiy bo‘lmasa yoki ushbu yozuvda xato yoki o‘tkazib yuborilgan ma’lumotlar mavjud holatda 

 

3. 주민등록번호 공개신청여부란은 다음 각 호의 어느 하나에 해당하는 경우에 한하여 공개신청 여부와 그 사유를 선택하며, 그 밖의 

경우에는 기재하지 않습니다. 

3. Rezidentning ro‘yxatga olish raqamini oshkor qilish arizasi bandi quyidagi har qanday holatga to‘g‘ri kelganda oshkor qilish arizasini va uning 

sabablarini tanlang, boshqa holatlarda bu bandni to‘ldirmang. 

①  시(구)․읍․면 및 동의 사무소에 출석한 신청인이 신청대상자의 주민등록번호를 정확하게 기재하여 해당 증명서의 교부를 청구하는 경우 

① Ariza beruvchi shahar (tuman), qishloq, shaharcha yoki mahalla idorasiga kelib, ariza beruvchining ro‘yxatga olish raqamini to'g'ri ko‘rsatib, tegishli 

guvohnomaning berilishini talab qilganda 

② 신청서의 신청인란에 기재된 신청인이 본인 또는 그 부모, 양부모, 배우자, 자녀인 경우 

② Ariza shaklining arizachi qismida ko‘rsatilgan ariza beruvchi o‘zi yoki uning ota-onasi, asrab olgan ota-onasi, turmush o‘rtog‘i yoki farzandi bo‘lgan 

holatlarda 

 

※ 「주민등록법」 제7조의4에 따라 주민등록번호를 변경한 사람이 본인의 변경된 주민등록번호를 특정인에게 공개하지 않도록 신청

한 경우에는 위 공개신청사유 제ⓛ, ②호에 해당하는 경우에도 주민등록번호 뒷부분 6자리 숫자의 공개가 제한됩니다. 

※ “Aholi ro‘yxatga olish to‘g‘risida”gi qonunning 7-modda 4-bandiga muvofiq o‘zining aholi ro‘yxatga olish raqamini o‘zgartirgan bo‘lsa va 

o‘zgartirilgan aholi ro‘yxatga olish raqamini ma’lum bir shaxsga oshkor qilmaslik uchun ariza bergan bo‘lsa, yuqorida ko‘rsatilgan ① va ②-

bandlariga muvofiq holatlarda ham aholi ro‘yxatga olish raqamini oshkor qilishda 6 ta raqamli raqamning oxirgi qismini oshkor qilish 

cheklanadi. 
 

4. 여권정보 활용에 관한 동의를 받아 여권상 로마자 성명을 표기하는 경우, 여권상 로마자 성명이 한글 성명의 발음

과 다른 경우에도 여권상 로마자 성명으로 표기됩니다. 
4. Pasport ma’lumotlaridan foydalanish uchun rozilik olinib, pasportdagi lotin alifbosidagi ism-sharif yozilsa, lotin alifbosidagi F.I.O. 

koreys yozuvida F.I.O.ning talaffuzidan farq qilgan taqdirda ham, pasportdagi lotin alifbosidagi F.I.O. bilan yoziladi. 
 

5. 등록부에 출생장소 기록은 있으나 국내인지 외국인지 명확하지 않은 경우, 미상이나 불상 등으로 기록된 경우, 그 

밖에 출생장소를 특정하기 어려운 경우에는 출생장소가 “(Unspecified)”로 현출됩니다. 

5. Ro‘yxatga olish kitobida tug‘ilgan joy yozilgan bo‘lsa-da, uning mamlakat ichida yoki chet elda ekanligi aniq bo‘lmasa, "noma’lum" 

yoki "noaniq" kabi qayd etilgan bo‘lsa, bundan tashqari tug‘ilgan joyni aniqlash qiyin bo‘lgan holatlar bo‘lsa, tug‘ilgan joy 

“(aniqlanmagan)” deb ko‘rsatiladi. 

[예시] 제주도에서 일본국 오사카항으로 항해 중 → (Unspecified) 

[Misol] Jeju orolidan Osaka portiga suzib ketish, Yaponiya → (aniqlanmagan) 

[예시] 미상 → (Unspecified) 

[Misol] Noma’lum → (Aniqlanmagan) 
 

6. 배우자의 사망일을 연월일로 명확하게 특정하기 어려운 경우에는 사망일이 “(Unspecified)”로 현출됩니다. 

6. Turmush o‘rtog‘ining vafot sanasini aniq sana bilan belgilash qiyin bo‘lgan holatlarda, vafot sanasi “(aniqlanmagan)” deb 

ko‘rsatiladi. 

[예시] 2012년 05월 일 미상 → (Unspecified) 

[Misol] 2012-yil may, noma’lum → (aniqlanmagan) 

[예시] 2013년 10월 20일부터 23일 사이 → (Unspecified) 

[Misol] 2013-yil 20- va 23-oktabr oralig‘ida → (aniqlanmagan) 

[예시] 2014년 11월 11일 추정 → (Unspecified) 

[Misol] 2014-yil 11-noyabr → (aniqlanmagan) 

[예시] 2015년 12월 15일 10시경 → (Unspecified) 

[Misol] 2015-yil 15-dekabr, taxminan 10:00 → (aniqlanmagan) 
 

※ 법 제117조: 제14조제1항ㆍ제2항ㆍ제7항, 제14조의2, 제14조의3을 위반하여 거짓이나 그 밖의 부정한 방법으로 

다른 사람의 등록부등의 기록사항을 열람하거나 증명서를 교부받은 사람, 제42조를 위반하여 거짓이나 그 밖의 부

정한 방법으로 다른 사람의 신고서류를 열람하거나 신고서류에 기재되어 있는 사항에 관한 증명서를 교부받은 사람

은 3년 이하의 징역 또는 1천만원 이하의 벌금에 처하게 됩니다. 
※ Qonunning 117-moddasi: 14-modda 1-band, 2-band, 7-band, 14-2-modda va 14-3-moddani buzgan holda yolg‘on yoki boshqa 

firibgarlik usullari bilan boshqa shaxsning ro‘yxat kitobidagi yozuvlarni ko‘rgan yoki guvohnoma olgan shaxslar hamda 42-modda 

qoidalarini buzgan holda boshqa shaxsning hujjatlarini ko‘rgan yoki hujjatlarda qayd etilgan ma’lumotlarga oid guvohnoma olgan 

shaxslar 3 yilgacha ozodlikdan mahrum qilish yoki 10 million vongacha jarima bilan jazolanadi. 
 

※수수료 면제(가족관계의 등록 등에 관한 규칙 제28조제4항) 

※Xizmat to‘lovidan ozod bo‘lish (“Oilaviy munosabatlarni ro‘yxatga olish qoidalari” 28-moddasining 4-bandi) 



ⓛ 국가나 지방자치단체의 공무원으로 직무상 필요에 의하여 청구하는 경우 

ⓛ Davlat yoki mahalliy hokimiyat organlari davlat xizmatchisi o‘z xizmat vazifalariga muvofiq talabnoma bergan holatlarda 

② 「국민기초생활보장법」 제2조제2호의 수급자가 청구하는 경우 

②. “Milliy asosiy turmush darajasini ta’minlash to‘g‘risida”gi qonunning 2-modda 2-bandiga binoan yordam oluvchi ariza topshirganda 

③ 「독립유공자예우에 관한 법률」 제6조에 따라 등록된 독립유공자와 그 유족(선순위자만 해당된다)이 청구하는 경우 

③ “Mustaqillik uchun kurashganlarni e’zozlash to‘g‘risida”gi qonunning 6-moddasiga muvofiq ro‘yxatga olingan mustaqillik uchun kurashgan shaxslar va 

ularning oila a’zolari (faqat ustuvor bo‘lgan shaxslar) ariza bergan hollarda 

④ 「국가유공자 등 예우 및 지원에 관한 법률」 제6조에 따라 등록된 국가유공자 등과 그 유족(선순위자만 해당된다)이 청구하는 경우 

④ “Mustaqillik uchun kurashganlarni e’zozlash to‘g‘risida”gi qonunning 6-moddasiga muvofiq ro‘yxatga olingan mustaqillik uchun kurashgan shaxslar va 

ularning oila a’zolari (faqat ustuvor bo‘lgan shaxslar) ariza bergan hollarda 

⑤ 「고엽제후유의증 등 환자지원 및 단체설립에 관한 법률」제4조에 따라 등록된 고엽제후유의증환자 등이 청구하는 경우 

⑤ “Defoliant va gerbitsid aralashmasining ta’siridan kelib chiqqan kasalliklardan aziyat chekayotgan bemorlarni qo‘llab-quvvatlash va tashkilotlar tuzish 

to‘g‘risida”gi qonunning 4-moddasiga muvofiq, ro‘yxatga olingan Agent Orange junglisida ishlatilgan defoliant va gerbitsid aralashmasining ta’siridan 
aziyat chekayotgan bemorlar ariza bergan hollarda 

⑥ 「참전유공자예우 및 단체설립에 관한 법률」 제5조에 따라 등록된 참전군인 등이 청구하는 경우 

⑥ “Urush faxriylarini e’zozlash va tashkilotlar tuzish to‘g‘risida”gi qonunning 5-moddasiga muvofiq ro‘yxatga olingan urush faxriylari va boshqalar ariza 

bergan hollarda 

⑦ 「5ㆍ18민주유공자 예우에 관한 법률」 제7조에 따라 등록 결정된 5ㆍ18민주유공자와 그 유족(선순위자만 해당된다)이 청구하는 경우 

⑦ “18-may Demokratik harakat qahramonlarini e’zozlash to‘g‘risida”gi qonunning 7-moddasiga muvofiq ro‘yxatga olingan 18-may mustaqillik uchun 

kurashgan shaxslar va ularning oila a’zolari (faqat ustuvor bo‘lgan shaxslar) ariza bergan hollarda 

⑧ 「특수임무유공자 예우 및 단체설립에 관한 법률」 제3조제3호에 따라 등록된 특수임무공로자와 그 유족(선순위자만 해당된다)이 청구

하는 경우 

⑧ “Maxsus vazifalar uchun qahramonlarni e’zozlash va tashkilotlar tuzish to‘g ‘risida”gi qonunning 3-moddasi 3-bandiga binoan ro‘yxatdan o‘tgan xususiy 

topshiriq xizmat ko‘rsatuvchilari va ularning oila a’zolari(ustuvor bo‘lgan shaxslar) ariza bergan hollarda 

⑨ 「한부모가족지원법」 제5조 또는 제5조의2에 따른 보호대상자가 청구하는 경우 

⑨ “Yolg‘iz ota, onali oilalarni qo‘llab-quvvatlash to‘g‘risida”gi qonunning 5-moddasi va 5-2-moddasiga muvofiq, himoya qilinuvchi shaxs ariza bilan murojaat 

qilgan hollarda 

⑩ 「민원 처리에 관한 법률」 제10조의2에 따라 민원인이 민원접수ㆍ처리기관을 통하여 등록전산정보자료의 제공을 요구하는 경우 

⑩ "Shikoyatlarni ko‘rib chiqish to‘g‘risida”gi qonunning 10-modda 2-bandiga binoan shikoyat qiluvchi shikoyatni qabul qilish va ko‘rib chiqish idorasi orqali 

ro‘yxatga olishning elektron axborot ma'lumotlarini taqdim etishni talab qilgan holatlarda 

⑪ 「전자정부법」 제43조의2에 따라 정보주체가 등록전산정보자료의 제공을 요구하는 경우 

⑪ "Elektron hukumat to‘g‘risida”gi qonunning 43-moddasi 2-bandiga binoan, ma’lumot subyekti ro‘yxatga olishning elektron axborot ma’lumotlarini taqdim 

etishni talab qilgan holatlarda 

⑫ 재해의 발생 등 시ㆍ읍ㆍ면의 장이 필요하다고 인정하는 경우 

⑫ Tabiiy ofatlar yoki favqulodda holatlar yuz berganda, shahar, tuman, qishloq hokimi zarur deb hisoblagan holatlarda 

⑬ 출생신고인에게 기록일부터 2주일 이내에 출생사건 본인의 기본증명서를 최초 1회 발급하는 경우 

⑬ Tug‘ilganlikni ro‘yxatga olgan shaxsga yozuv kiritilgan kundan boshlab 2 hafta ichida tug‘ilgan shaxsning asosiy ma’lumotnomasi birinchi marta berilganda 

⑭ 다른 법률에 수수료를 면제하는 규정이 있는 경우 

⑭ Boshqa qonunlarda yig‘imlardan ozod qilishni nazarda tutuvchi qoidalar mavjud bo‘lgan holatlar 
 

 


